
 

 

ROOTWORDS OF SURAH AL BAQARAH 259-263 

   

مَاتَُ+ه ُ
َ
ُ+هَاُ فَُ+أ وش  ر   مَرُ  قرَۡيَة ُ خَاو يَةُ  ع 

 م ر رر ق ر ير خ و ي ع ر ش +ضمیر حرف+م و ت +ضمیر

ر بستی کر گری ہوئی تھر چھتوں کر +اپنی تو+ مار دی ا +اس کر  گزرا ای 

Then he was 
made to die 

It’s roof overturned A township Passed 

 

ه ۥ+بَعَثَُ لََ ثُۡ+تَُ لََ ثُۡ+ت ُ  م ائْةََُ عََمُ  
 م أ ي ع و مر   ب ع ث +ضمی ل ب ث+ضمیر ل ب ث+ضمیر

 سو سال اٹھای ا + اس کر ٹھہرے ہو+ تر ٹھہرا + میر

I remained you remained He raised him Year  a hundred 

 

ذُۡ +يُ فَُ+خ  ر نُ 
َ
و+نَُ أ هَا+كۡس  ُ +نُ   هَا+نش   ٱلۡع ظَامُ  

ضمی+ ک س ور +  ر أ ي +ضمیر حرف+ أ خ ذ

 ضمی

ضمی +ن ش ز 

 +ضمی

 ع ظ م

ہم+ پہناتے ہیں+ انر  تو دکھا +مجھ کر پر+ لے لو

 ک

ہم +جوڑ دیتے ہیں 

 +ان ک

 ہڈیوں کر

Then take Show me We cover them We raise them The bones 

 

 



 

 

 

اُ حَب ةُ  ت يَُ سَعۡيُ 
ۡ
كَُ+يأَ نُ +ٱدۡعُ   ه  ُۡ+فَُ  نُ +ص  ه   

حرف +ص و ر+  د ع و+ ضمیر أ ت ي +ضمی س ع ي حر ب ب

 ضمی

ر دانر ک  ای 

 ہے

وہر آجائیں گے+  دوڑتے ہوئر

 تیرے ی اسر

پھر+ مائل کرو+ ان  بلاؤ+ ان ک

 ک

A grain haste they will 
come to you 

Call them Then incline 
them 

 

+هَا ُ ذُ ى يتَبَۡعُ 
َ
امَن ُ  أ نۢبَتَتُۡ سَبۡعَُ 

َ
 أ

 ن ب ت س ب ع م ن نر أ ذ ي ت ب ع +ضمیر

ر دےر کرر پیچھر آئ+اس کر

 

 
 اس ن اگائیں ساتر احسان جتاکرر اذی

followed it Hurt reminders of 
generosity 

Seven which grows 

 

 


